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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

25 MAIIS 1952. 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'article 2 de la loi du 29 août 1919 
sur le régime de l'alcool. 

SOUS-AMENDEMENTS 

PRESENTES PAR M. CHARPENTIER 

A SON AMENDEMENT (Doc. 11° 133. 1950-1951). 

INTITULE. 

Supprimer les mots « I'nrticle 2 de». 

Article unique. 

Remplacer le texte de cet article par œ que suit : 

Article premier. 

A (article premier, § 2, de la loi du 29 eoût 1919 sur 
le régime de l'alcool, les mots « deux litres >> sont rem­ 
placés par les mots : « trois quarts de litre. Ces commet­ 
çnnts- ne peuvent détenir am:tm [tecon d'alcool d'une con­ 
tenance inférieure:. >) 

Art. 2. 

l'article 2 de la tnéme loi est cemplecé par: 1e texte sui­ 
vant: 

« Les débitent» de boissons à' consommer sur place ne 
pcuoent détenir aucune quantile: de boissons spiritueuses 
dans les locaux où sont admis les consommateurs, ou dans 
les pièces immédiatement adjacentes tent de rétablisse­ 
ment q!te des appartements privés. 

» Dans les autres pièces des eppactements prives, ils ne 
pourront détenir au total, plus de deux litres de boissons 
spiritueuses. » 

Art. 3. 

A Fertiele 12 de la même loi, les mots : « Fautorisetion 
dei juge de paix » sont remplacés par les mots : « la déli­ 
vrance d'un mandat du juge d'instruction, » 

Voir: 
83 (S. E. 1950) : Proposition de loi. 

133 ( l 950- 195 l ) : Amendements. 

25 MAART 1952, 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van artikel 2 der wet van 
29 Augustus 1919 op het regime van de alcohol. 

SUB-AMENDEMENTEN 
' DOOR DE HEER CHARPENTIER VOORGESTELD 

OP ZIJN AMENDEMENT {Stuk n•· 133, 1950-1951 ). 

TITEL. 

De woorden « van artikel 2 » weglaten. 

Enig artikel. 

Dé tekst van dit artikel .vervangen door wat volgt : 

Eerste artikel. 

ln artikel 1, § 2, de, wet van 29 Augustus 1919 op het 
1·e9ime van de alcohol, de woorden « twee· liter» vervan­ 
gen door de woorden << driekœert liter. Die handelaars 
mogen geen enkele fles alcohol met een geringer inhoud 
ooorluuulen hebben. » · 

Art. 2. 

Artike! 2 derzel'[de wet vei·vangen dool' vol9ende tekst = 

« De slijters van ter plaatse te verbruiken dranken nm­ 
gen generlei sterke dranken voorhanden hebben in de loka­ 
len waarin de verbruikers toegelaten worden. of in de ver­ 
trekken welke onmiddellijk pelen zowel aan de inâchtin9 
els aan de particuliere vertrekken. 

» ln de andere lokalen der particuliere vertrekken mo­ 
gen zij, in totaal, slechts twee liter sterke drenken voor­ 
handen hebben.» 

Art. 3. 

ln artikel 12 derzel] de wet. de iooorden « de machtiging 
des vrederechters » vervangen door de woorden « de afle­ 
vering van een bevel van de onderzoekscechier », 

Zie: 
8J {B. Z. 1950) : Wetsvoorstel. 

133 ( 1950-1951 ) : Amendementen. 
G. 
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JUSTIFICATION. 

Article l''·. - Le minimum de deux litres n'est respecté nulle part. 
Le minimum de trois quarts de litres correspond à la bouteille cou­ 

rante. Llne législation plus réaliste sera d'application plus aisée ; Ic fla­ 
con de contenance inférieure est proscrit. On ne verra plus vendre de 
petits flacons correspondant i1 une cousommancn ünmédlatc. 

Article 2. - Certains membres de la Commission de la J usttce ont 
exprimé la crainte de voir favoriser, par la présence d'alcool dans des 
pièces adjacentes, le débit clandestin dans les locaux où sont admis 
les consommateurs. Le présent amendement écartera' pareil danger, en 
créant une « z one neutrc » entre les locaux où sont admis les consom­ 
mateurs, et ceux où l'alcool pourra être détenu, 

Article J. - line visite domiciliaire est chose grave. Elle ne peut 
être autorisée sans examen approfondi de la demande, C'est pourquoi le 
juge d'instruction est mieux qualifié que Ic jl1gc de paix dont les fonc­ 
tions traditionnelles ne comportent pas la recherche des infractions. 

VERANTWOORDING. 

Artikel 1. - Het minimum "van twee liter wordt nergens meer lu 
acht genomen. Het minimum van driekwart liter stemt overeen met de 
gewone fles. Een meer realistische wetqevinq zal gemakkelijker toc te 
passen vallen : het Hesje met een kleinere inhoud wordt qewecrd. Men 
zal geen flesjes meer zlen verkopen voor onmiddellijk verbruik. 

Artlkd 2. - Sommige leden van de Commissie voor de Justitie heb­ 
ben uiting gegeven aan de vrees dat dooi· de aanwcztqhcld van alcohol 
ln de aanpalende vertrekken, de geheime slijterij zou begunstigd wor­ 
den in de lokalen waar de verbruikers toegang hebben. Door dit amen­ 
dement wordt een detgrlijk gevaar afgewend, dank zij de imichtlng 
van een <i: neutrale zone» tussen de lokalen waarin de verbruikers wor­ 
den toegelaten en die waar alcohol mag voorhanden zijn. 

Artikel 3. - Een hutszoekinq is een ernstige aangelegenheid. Zij 
mag niet worden t_ocgelaten zonder grondig onderzoek van de aanvraag. 
Daarom is- de onderzoeksrechter meer bevoegd dan de vrederechter. tot 
wiens traditionele functtën niet het opsporen van de misdrijven behoort. 

E. CHARPENTIER. 


